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A N G U S M A D D I S O N , Class S t r u c t u r e a n d E c o n o m i c G r o w t h , 

I n d i a a n d Pakistán s i m e t h e M o g b u l s . Londres, George 
A l i e n & U n w i n , 1971, 176 pp. 

E l propósito de este estudio es establecer las relaciones entre la 
estructura social y el funcionamiento de la economía en la India 
y Paquistán. Describe el impacto de la estructura de clases y de 
castas sobre la productividad de la economía en el período mogó­
lico y bajo normas coloniales así como los cambios que se han 
dado desde la independencia. E l análisis se extiende a lo que los 
gobiernos han intentado realmente en cuanto a modificar las viejas 
estructuras y el grado en el cual sus compromisos retóricos se han 
visto frustrados por la inercia de la tradición y la presión de inte­
reses establecidos. 

Es interesante comparar la situación de la India y Paquistán no 
sólo por los conflictos que afrontan actualmente sino porque tienen 
una historia común hasta antes de 1947 y desde entonces han se­
guido políticas sociales que en teoría son bastante diferentes. L a 
India ha intentado establecer un "modelo socialista" y asegurar que 
los beneficios del desarrollo se filtren hacia abajo, mientras que Pa­
quistán proclamó, en el decenio de los sesentas, la necesidad de 
la desigualdad dado el pretendido conflicto entre igualdad y 
desarrollo. 

Éste es un campo del que es difícil derivar conclusiones rigu­
rosas, a pesar de lo cual el autor ha tratado de aportar nuevos 
conocimientos sobre los problemas contemporáneos de los dos paí­
ses presentándolos en su perspectiva histórica. Las conclusiones del 
autor son bastante sombrías. E n los tres períodos, las realizaciones 
del sistema productivo se han mantenido potencialmente bajas por­
que la estructura de castas y de clases no ha sido funcional. E l 
grado de desigualdad se ha agudizado desde la independencia en 
ambos países, el gasto gubernamental ha sido regresivo, los contro­
les burocráticos han favorecido a las clases ricas y las reformas 
agrarias y el establecimiento de ciudades no han ayudado a la 
mitad de la población rural más pobre. E l autor subraya el papel 
de la burocracia en la estructura social, el papel que ha jugado en 
el mantenimiento de una sociedad altamente estratificada, que pre­
serva celosamente sus propias canonjías de estilo colonial impo­
niendo un estatus de cliente ( c l i e n t i s t i c ) sobre el capitalismo in­
dustrial a través de un mecanismo de controles directos, ayudando 
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de este modo a mantener los privilegios del capitalismo local. Cual­
quier programa para mejorar la equidad o propiciar una estructura 
social más favorable para la productividad debe, por lo tanto, in­
cluir un cambio en el sistema burocrático. Sin embargo, la situa­
ción que plantea el autor no constituye un fenómeno nuevo en la 
India n i en Paquistán como se aclara en el capítulo II sobre la eco­
nomía mogólica y en el III sobre el período colonial (en el ca­
pítulo I se incluyen algunas consideraciones introductorias). 

E l capítulo I V proporciona un resumen breve de los antece­
dentes ideológicos de los movimientos nacionalistas en la India y 
Paquistán. 

E n el V se analizan los principales factores que han influido 
en la aceleración del crecimiento económico desde la independen­
cia. Estos dos capítulos sirven de antecedente a la discusión del 
libro sobre la estructura social desde la independencia, tema que 
se incluye en los capítulos V I y V I I . 

R. P. 

N A O Y A SHIGA, Le S a m o u r a i . Novelas traducidas del japonés 

por M a r c Mécréant y publicadas bajo los auspicios de 
U N E S C O . París, Bibliothéque Marabout, 1970. 

Naoya Shiga, quien acaba de morir, es un escritor poco cono­
cido en Occidente pero en Japón se considera un incomparable 
maestro del estilo y uno de los últimos discípulos de Natsume 
Soseki. Esta colección de cuentos publicada bajo los auspicios de 
U N E S C O llena un vacío en el conocimiento de la litertaura japo­
nesa en Occidente. Los cuentos cubren un período largo, de 1911 
a 1954, y en ellos se observa una constante búsqueda de las com­
plejidades del alma y la mente humanas así como una progresiva 
innovación en el estilo y el modo de lograr este examen por la 
descripción y la narración. H a y cuentos que recuerdan a autores 
franceses del siglo x i x y otros que anticipan el estilo de la lite­
ratura americana del siglo x x . 

L a traducción de M a r c Mécréant al francés es ágil y bien lo­
grada. 

Es un libro que cualquier lector, aun aquel que n i siquiera re­
motamente se interese en la literatura de Asia , disfrutará plena­
mente. 

F. B. B. 


